
Deu
Chapter 2

Javanese Interlinear
Reference: Javanese Bible (SABDA)

פֶן1 וַנֵּ֜
lan–kita-minger
H6437

ע וַנִּסַּ֤
lan–bidhal
H5265

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
ara-ara-samun

רֶךְ דֶּ֣
margi
H1870

יַם־
Seganten
H3220

ס֔וּף
Abrit
H5488

ר כַּאֲשֶׁ֛
kados-ingkang

ר דִּבֶּ֥
dipunngendikakaken
H1696

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

אֵלָי֑
dhateng–Kawula
H0413

וַנָּ֥סָב
lan–kita-ngubengi
H5437

אֶת־
Object
H0853

הַר־
Redi
H2022

יר שֵׂעִ֖
Séir

ים יָמִ֥
dinten-dinten
H3117

ים׃ רַבִּֽ
kathah

ס
Selah

“Sawuse mangkono kita padha budhal bali menyang pasamunan, metu ing dalan kang anjog ing sagara 
Teberau, kaya kang wus kadhawuhake Pangeran Yehuwah marang aku; karodene nganti kapara lawas anggon 
kita ngubengi pagunungan Seir.

וַיֹּ֥אמֶר2
lan–ngendika
H0559

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

אֵלַ֥י
dhateng–Kawula
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
pangandika
H0559

Sang Yehuwah banjur ngandika marang aku mangkene:

רַב־3
cekap

ם לָכֶ֕
kanggé–panjenengan-sadaya

ב סֹ֖
ngubengi
H5437

אֶת־
Object
H0853

הָהָר֣
redi
H2022

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

פְּנ֥וּ
minger
H6437

לָכֶ֖ם
kanggé–panjenengan-sadaya

נָה׃ צָפֹֽ
ler
H6828

Wus cukup suwe anggonira padha lumaku ngubengi pagunungan iki, samengko sira menggoka mangalor;

וְאֶת־4
lan–Object
H0853

֮ הָעָם
umat

צַו֣
dhawuhaken
H6680

֒ לֵאמֹר
pangandika
H0559

ם אַתֶּ֣
panjenengan-sadaya

ים בְרִ֗ עֹֽ
ngliwati

֙ בִּגְבוּל
ing–wates
H1366

אֲחֵיכֶם֣
sadhèrèk-sadhèrèk–panjenengan-sadaya
H0251

בְּנֵי־
putra-putra

ו עֵשָׂ֔
Èsau
H6215

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ingkang–dedalem
H3427

בְּשֵׂעִי֑ר
ing–Séir

ירְא֣וּ וְיִֽ
lan–piyambakipun-sadaya-ajrih
H3372

ם מִכֶּ֔
saking–panjenengan-sadaya

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֖
lan–panjenengan-sadaya-waspada
H8104

ד׃ מְאֹֽ
sanget
H3966

sarta para umat dhawuhana mangkene: Sadhela engkas sira padha lumaku ngliwati tlatahe sadulurira, bani 
Esap, kang padha manggon ing pagunungan Seir, iku bakal padha wedi marang sira, nanging sira padha dingati-
ati kang banget;
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אַל־5
sampun
H0408

תִּתְגָּר֣וּ
panjenengan-sadaya-nganggu
H1624

ם בָ֔
piyambakipun-sadaya

י כִּ֠
amargi

א־ ֹֽ ל
mboten
H3808

ן אֶתֵּ֤
Kawula-nyukakaken
H5414

לָכֶם֙
dhateng–panjenengan-sadaya

ם אַרְצָ֔ מֵֽ
saking–tanahipun
H0776

עַ֖ד
malah
H5704

מִדְרַ֣ךְ
tapak
H4096

כַּף־
telapak
H3709

רָ֑גֶל
sampeyan
H7272

י־ כִּֽ
amargi

ה יְרֻשָּׁ֣
warisan
H3425

ו לְעֵשָׂ֔
kanggé–Èsau
H6215

תִּי נָתַ֖
Kawula-sampun-sukakaken
H5414

אֶת־
Object
H0853

הַ֥ר
Redi
H2022

יר׃ שֵׂעִֽ
Séir

aja nempuh bangsa iku, awitdene sira ora bakal Sunparingi tanahe sathithik-thithika; marga Esap iku wus 
Sunparingi pagunungan Seir dadi darbeke.

כֶל6 אֹ֣
dhèdhèharan
H0400

תִּשְׁבְּר֧וּ
panjenengan-sadaya-tumbas
H7666

ם אִתָּ֛ מֵֽ
saking–piyambakipun-sadaya
H0854

סֶף בַּכֶּ֖
ngangge–arta
H3701

ם וַאֲכַלְתֶּ֑
lan–panjenengan-sadaya-nedha
H0398

וְגַם־
lan–ugi
H1571

יִם מַ֜
toya
H4325

תִּכְר֧וּ
panjenengan-sadaya-tumbas

ם מֵאִתָּ֛
saking–piyambakipun-sadaya
H0854

סֶף בַּכֶּ֖
ngangge–arta
H3701

ם׃ וּשְׁתִיתֶֽ
lan–panjenengan-sadaya-nginum
H8354

Bab pangan sira padha tukua saka kono srana dhuwit, supaya sira padha mangan; lan sira iya tukua banyu saka 
ing kono srana dhuwit, supaya sira padha ngombe.

7֩ כִּי
amargi

יְהוָ֨ה
Yéhuwah
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Gusti-Allah–panjenengan
H0430

רַכְךָ֗ בֵּֽ
sampun-mberkahi–panjenengan
H1288

֙ בְּכֹל
ing–sadaya
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
pakaryan
H4639

ךָ יָדֶ֔
asta–panjenengan
H3027

יָדַ֣ע
Panjenenganipun-mangertos
H3045

לֶכְתְּךָ֔
lampah–panjenengan
H3212

אֶת־
Object
H0853

ר הַמִּדְבָּ֥
ara-ara-samun

ל הַגָּדֹ֖
ageng

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

׀זֶה֣ 
punika
H2088

אַרְבָּעִי֣ם
sekawan-dasa
H0705

שָׁנָ֗ה
taun
H8141

יְהוָה֤
Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Gusti-Allah–panjenengan
H0430

ךְ עִמָּ֔
kaliyan–panjenengan

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

רְתָּ חָסַ֖
panjenengan-kirang
H2637

ר׃ דָּבָֽ
barang-satunggal
H1697

Marga Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, mberkahi kowe ing sabarang gegaweaning tanganmu. Panjenengane 
wus ngayomi panglembaramu ana ing pasamunan kang jembar ngilak-ilak iku. Salawase patang puluh taun iki 
Sang Yehuwah, Gusti Allahmu tansah nunggil karo kowe, temah kowe ora nganti padha kekurangan apa-apa.

ר8 נַּעֲבֹ֞ וַֽ
lan–kita-ngliwati

מֵאֵ֧ת
saking
H0854

אַחֵי֣נוּ
sadhèrèk-sadhèrèk–kita
H0251

בְנֵי־
putra-putra

ו עֵשָׂ֗
Èsau
H6215

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
ingkang–dedalem
H3427

יר בְּשֵׂעִ֔
ing–Séir

מִדֶּרֶ֙ךְ֙
saking–margi
H1870

ה עֲרָבָ֔ הָֽ
Arabah
H6160

מֵאֵילַ֖ת
saking–Èlat

גָּ֑בֶרוּמֵעֶצְיֹ֣ן 
lan–Èzion-Gabèr
H6100

ס
Selah

֙ וַנֵּפֶ֙ן
lan–kita-minger
H6437

ר נַּעֲבֹ֔ וַֽ
lan–ngliwati

רֶךְ דֶּ֖
margi
H1870

ר מִדְבַּ֥
ara-ara-samun

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124
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Sawuse iku kita mbacutake laku, ngliwati tlatahe sadulur kita Esap, kang padha manggon ana ing pagunungan 
Seir, metu dalan saka Araba-Yordan, yaiku saka ing Elat lan ing Ezion-Geber. Sawuse iku kita padha menggok ing 
dalan kang anjog ing pasamunane tanah Moab.

אמֶר9 וַיֹּ֨
lan–ngendika
H0559

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

י אֵלַ֗
dhateng–Kawula
H0413

אֶל־
sampun
H0408

תָּצַ֙ר֙  
nyusahaken

אֶת־
Object
H0853

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

וְאַל־
lan–sampun
H0408

תִּתְגָּ֥ר
nganggu
H1624

ם בָּ֖
piyambakipun-sadaya

מִלְחָמָה֑
perang
H4421

י כִּ֠
amargi

א־ ֹֽ ל
mboten
H3808

ן אֶתֵּ֨
Kawula-nyukakaken
H5414

לְךָ֤
dhateng–panjenengan

אַרְצוֹ֙ מֵֽ
saking–tanahipun
H0776

ה יְרֻשָּׁ֔
warisan
H3425

י כִּ֣
amargi

לִבְנֵי־
dhateng–putra-putra

ל֔וֹט
Lot
H3876

תִּי נָתַ֥
Kawula-sampun-sukakaken
H5414

אֶת־
Object
H0853

עָ֖ר
Ar
H6144

ׁה׃ יְרֻשָּֽ
warisan
H3425

Pangeran Yehuwah tumuli ngandika marang aku: Sira aja nglawan marang Moab lan aja nempuh bangsa iku, 
awitdene sira bakal ora Sunparingi apa-apa saka ing nagarane kang banjur dadi darbekira, marga tanah Ar iku 
wus Sunparingake marang bani Lut dadi darbeke.

ים10 הָאֵמִ֥
tiyang–Èmim
H0368

לְפָנִ֖ים
ngajeng
H6440

יָשְׁ֣בוּ
dedalem
H3427

בָהּ֑
ing–piyambakipun

עַם֣
bangsa

גָּד֥וֹל
ageng

וְרַ֛ב
lan–kathah

ם וָרָ֖
lan–dhuwur

ים׃ כָּעֲנָקִֽ
kados–tiyang–Anak
H6062

Maune tanah iku dienggoni dening bangsa Emim, iku bangsa kang gedhe lan akeh cacah-jiwane, sarta dedege 
dhuwur kaya bangsa Enak;

ים11 רְפָאִ֛
tiyang–Refaim

יֵחָשְׁב֥וּ
dipunanggep
H2803

אַף־
ugi
H0637

הֵ֖ם
piyambakipun-sadaya
H1992

ים כָּעֲנָקִ֑
kados–tiyang–Anak
H6062

ים אָבִ֔ וְהַמֹּ֣
lan–tiyang–Moab
H4125

יִקְרְא֥וּ
nyebat
H7121

לָהֶ֖ם
piyambakipun-sadaya

ים׃ אֵמִֽ
Èmim
H0368

bangsa iku dikira bangsa Refaim kaya bangsa Enak mau, nanging wong Moab ngarani bangsa Emim.

יר12 וּבְשֵׂעִ֞
lan–ing–Séir

יָשְׁב֣וּ
dedalem
H3427

֮ הַחֹרִים
tiyang–Hori
H2752

לְפָנִים֒
ngajeng
H6440

וּבְנֵי֧
lan–putra-putra

ו עֵשָׂ֣
Èsau
H6215

ירָשׁ֗וּם יִֽ
nglenggahi–piyambakipun-sadaya
H3423

וַיַּשְׁמִידוּם֙
lan–numpes–piyambakipun-sadaya
H8045

ם מִפְּנֵיהֶ֔
saking–ngajengipun
H6440

וַיֵּשְׁב֖וּ
lan–dedalem
H3427

ם תַּחְתָּ֑
minangka–gantosipun
H8478

ר כַּאֲשֶׁ֧
kados-ingkang

ה עָשָׂ֣
dipuntindakaken

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israèl
H3478

לְאֶרֶ֙ץ֙
dhateng–tanah
H0776

יְרֻשָּׁת֔וֹ
warisanipun
H3425

אֲשֶׁר־
ingkang

ן נָתַ֥
dipunsukakaken
H5414

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ם׃ לָהֶֽ
dhateng–piyambakipun-sadaya

Dhek biyen pagunungan Seir iku dienggoni dening bangsa Hori, nanging bani Esap wus ngejegi wilayahe, sarta 
bangsa iku ditumpes lan kasirnakake, bani Esap iku banjur padha ngenggoni tilas panggonane nggenteni wong-
wong iku, padha kaya kang wus ditandukake dening wong Israel tumrap tanah-pusakane kang kaparingake 
dening Sang Yehuwah.
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ה13 עַתָּ֗
samenika
H6258

מוּ קֻ֛
wungu

וְעִבְר֥וּ
lan–nyebrang

לָכֶ֖ם
kanggé–panjenengan-sadaya

אֶת־
Object
H0853

נַחַ֣ל
lèmbak

זָרֶ֑ד
Zèrèd
H2218

ר נַּעֲבֹ֖ וַֽ
lan–kita-nyebrang

אֶת־
Object
H0853

נַחַ֥ל
lèmbak

זָרֶֽד׃
Zèrèd
H2218

Mulane saiki sira padha mangkata, nyabranga ing kali Zered. Tumuli kita iya padha nyabrang ing kali Zered.

ים14 וְהַיָּמִ֞
lan–dinten-dinten
H3117

אֲשֶׁר־
ingkang

׀הָלַכְ֣נוּ 
kita-mlampah
H1980

עַמִקָּדֵ֣שׁ  בַּרְנֵ֗
saking–Kadès-Barnéa
H6947

עַד֤
ngantos
H5704

אֲשֶׁר־
ingkang

֙ עָבַרְ֙נוּ
kita-nyebrang

אֶת־
Object
H0853

נַחַ֣ל
lèmbak

רֶד זֶ֔
Zèrèd
H2218

ים שְׁלֹשִׁ֥
tigang-dasa
H7970

וּשְׁמֹנֶה֖
lan–wolu
H8083

שָׁנָה֑
taun
H8141

עַד־
ngantos
H5704

ם תֹּ֨
tèlas
H8552

כָּל־
sadaya
H3605

הַדּ֜וֹר
jaman
H1755

י אַנְשֵׁ֤
tiyang-jaler
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
perang
H4421

רֶב מִקֶּ֣
saking–tengah
H7130

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
pakemahan
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֛
kados-ingkang

ע נִשְׁבַּ֥
dipunsumpahaken
H7650

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ם׃ לָהֶֽ
dhateng–piyambakipun-sadaya

Anadene lawase anggon kita padha nglembara saka ing Kadesy-Barnea nganti tekan ing sabrange kali Zered 
mau, telung puluh wolu taun, nganti sagolonganing para prajurit iku wus padha sirna kabeh saka ing 
pakemahan, kaya anggone wus padha kadhawuhake dening Pangeran Yehuwah kalawan supaos;

וְגַם15֤
lan–ugi
H1571

יַד־
asta
H3027

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

הָיְ֣תָה
wonten
H1961

ם בָּ֔
dhateng–piyambakipun-sadaya

ם לְהֻמָּ֖
kanggé–ngrebahi
H2000

רֶב מִקֶּ֣
saking–tengah
H7130

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
pakemahan
H4264

עַ֖ד
ngantos
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
tèlas
H8552

sarta astane Sang Yehuwah uga nglawan wong-wong mau, padha ditumpes lan kasirnakake saka ing 
pakemahan nganti entek kabeh.

י16 וַיְהִ֨
lan–dados
H1961

כַאֲשֶׁר־
nalika

מּוּ תַּ֜
tèlas
H8552

כָּל־
sadaya
H3605

י אַנְשֵׁ֧
tiyang-jaler
H0376

הַמִּלְחָמָ֛ה
perang
H4421

לָמ֖וּת
kanggé–sèda
H4191

רֶב מִקֶּ֥
saking–tengah
H7130

ם׃ הָעָֽ
umat

ס
Selah

Bareng bangsa iku para prajurite wus padha entek mati kabeh,

ר17 וַיְדַבֵּ֥
lan–ngendika
H1696

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

אֵלַ֥י
dhateng–Kawula
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
pangandika
H0559

Pangeran Yehuwah banjur ngandika marang aku mangkene:

ה18 אַתָּ֨
panjenengan

עֹבֵ֥ר
ngliwati

הַיּ֛וֹם
dinten-punika
H3117

אֶת־
Object
H0853

גְּב֥וּל
wates
H1366

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

אֶת־
Object
H0853

ר׃ עָֽ
Ar
H6144

Ing dina iki lakunira bakal ngliwati tapel-watese tanah Moab, yaiku Ing Ar;

https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6144.htm


וְקָרַבְת19ָּ֗
lan–panjenengan-nyedhaki
H7126

מ֚וּל
ngajeng
H4136

בְּנֵי֣
putra-putra

עַמּ֔וֹן
Amon
H5983

אַל־
sampun
H0408

ם תְּצֻרֵ֖
nyusahaken–piyambakipun-sadaya

וְאַל־
lan–sampun
H0408

תִּתְגָּ֣ר
nganggu
H1624

ם בָּ֑
piyambakipun-sadaya

י כִּ֣
amargi

א־ ֹֽ ל
mboten
H3808

תֵּן אֶ֠
Kawula-nyukakaken
H5414

רֶץ מֵאֶ֨
saking–tanah
H0776

בְּנֵי־
putra-putra

עַמּ֤וֹן
Amon
H5983

לְךָ֙
dhateng–panjenengan

ה יְרֻשָּׁ֔
warisan
H3425

י כִּ֥
amargi

לִבְנֵי־
dhateng–putra-putra

ל֖וֹט
Lot
H3876

יהָ נְתַתִּ֥
Kawula-sampun-sukakaken
H5414

ׁה׃ יְרֻשָּֽ
warisan
H3425

sarta nyedhaki tlatahe wong bani Amon. Sira aja nglawan lan aja nempuh bangsa iku, awitdene sira bakal ora 
Sunparingi apa-apa saka nagarane bani Amon dadi darbekira, marga iku wus Sunparingake marang turune Lut 
dadi darbeke.

רֶץ־20 אֶֽ
tanah
H0776

ים רְפָאִ֥
tiyang–Refaim

ב תֵּחָשֵׁ֖
dipunanggep
H2803

אַף־
ugi
H0637

וא הִ֑
piyambakipun
H1931

ים רְפָאִ֤
tiyang–Refaim

יָֽשְׁבוּ־
dedalem
H3427

בָהּ֙
ing–piyambakipun

ים לְפָנִ֔
ngajeng
H6440

ים עַמֹּנִ֔ וְהָֽ
lan–tiyang–Amon
H5984

יִקְרְא֥וּ
nyebat
H7121

לָהֶ֖ם
piyambakipun-sadaya

ים׃ זַמְזֻמִּֽ
Zamzumim
H2157

Tanah iku iya dikira nagarane bangsa Refaim; pancen maune bangsa Refaim kang ngenggoni, nanging wong 
Amon padha ngarani bangsa Zamzumim;

עַם21֣
bangsa

גָּד֥וֹל
ageng

וְרַ֛ב
lan–kathah

ם וָרָ֖
lan–dhuwur

ים כָּעֲנָקִ֑
kados–tiyang–Anak
H6062

וַיַּשְׁמִידֵ֤ם
lan–Panjenenganipun-numpes
H8045

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ם מִפְּנֵיהֶ֔
saking–ngajengipun
H6440

ם וַיִּירָשֻׁ֖
lan–nglenggahi–piyambakipun-sadaya
H3423

וַיֵּשְׁב֥וּ
lan–dedalem
H3427

ם׃ תַחְתָּֽ
minangka–gantosipun
H8478

iku bangsa kang gedhe lan akeh cacahe, dedege kayadene bangsa Enak, nanging Pangeran Yehuwah kang 
ndadekake tumpese bangsa mau ana ing ngarepe bangsa Amon, temah bangsa iki banjur padha ngendhih 
tanahe sarta nggenteni manggon ana ing kono;

ר22 כַּאֲשֶׁ֤
kados-ingkang

עָשָׂה֙
dipuntindakaken

לִבְנֵי֣
dhateng–putra-putra

ו עֵשָׂ֔
Èsau
H6215

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ingkang–dedalem
H3427

בְּשֵׂעִי֑ר
ing–Séir

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

יד הִשְׁמִ֤
dipunnumpes
H8045

אֶת־
Object
H0853

֙ הַחֹרִי
tiyang–Hori
H2752

ם מִפְּנֵיהֶ֔
saking–ngajengipun
H6440

ירָשֻׁם֙ וַיִּֽ
lan–nglenggahi–piyambakipun-sadaya
H3423

וַיֵּשְׁב֣וּ
lan–dedalem
H3427

ם תַחְתָּ֔
minangka–gantosipun
H8478

עַ֖ד
ngantos
H5704

הַיּ֥וֹם
dinten
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
punika
H2088

kaya kang wus ditindakake dening Sang Yehuwah tumrap bani Esap kang padha manggon ana ing pagunungan 
Seir, nalika Panjenengane numpes bangsa Hori, temah padha ngendhih tanahe sarta tumuli nggenteni manggon 
ana ing kono nganti saprene.

https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3425.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3425.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6062.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2752.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


עַוִּ֛ים23 וְהָֽ
lan–tiyang–Awi
H5761

ים הַיֹּשְׁבִ֥
ingkang–dedalem
H3427

ים בַּחֲצֵרִ֖
ing–désa-désa
H2699

עַד־
ngantos
H5704

עַזָּ֑ה
Gaza
H5804

כַּפְתֹּרִים֙
tiyang–Kaftor
H3732

הַיֹּצְאִ֣ים
ingkang–medal
H3318

מִכַּפְתּ֔וֹר
saking–Kaftor
H3731

ם הִשְׁמִידֻ֖
numpes–piyambakipun-sadaya
H8045

וַיֵּשְׁב֥וּ
lan–dedalem
H3427

ם׃ תַחְתָּֽ
minangka–gantosipun
H8478

Uga wong Awi, kang padha manggon ing desa-desa nganti tekan ing Gaza, iku padha dibengkas dening wong 
Kaftor, kang pinangkane saka ing Kaftor; wong Kaftor iku nuli padha manggon ana ing kono nggenteni bangsa 
mau.

ק֣וּמו24ּ
wungu

סְּע֗וּ
bidhal
H5265

֮ וְעִבְרוּ
lan–nyebrang

אֶת־
Object
H0853

נַחַ֣ל
lèmbak

֒ אַרְנֹן
Arnon
H0769

רְאֵה֣
pirsa
H7200

נָתַ֣תִּי
Kawula-sampun-sukakaken
H5414

יָדְךָ בְ֠
ing–asta–panjenengan
H3027

אֶת־
Object
H0853

ן סִיחֹ֨
Sihon
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

חֶשְׁבּ֧וֹן
Hèsbon
H2809

י אֱמֹרִ֛ הָֽ
tiyang–Amori
H0567

וְאֶת־
lan–Object
H0853

אַרְצ֖וֹ
tanahipun
H0776

הָחֵל֣
wiwit

רָ֑שׁ
nglenggahi
H3423

וְהִתְגָּ֥ר
lan–nganggu
H1624

בּ֖וֹ
piyambakipun

ה׃ מִלְחָמָֽ
perang
H4421

Mara, sira budhala, nyabranga ing kali Arnon. Wruhanira, Ingsun ngulungake Sihon, ratu ing Hesybon, wong 
Amori iku, dalah nagarane marang ing tanganira; sira miwitana ngejegi nagarane lan nempuha perang marang 
Sihon.

הַיּ֣וֹם25
dinten
H3117

הַזֶּ֗ה
punika
H2088

֙ אָחֵל
Kawula-wiwit

ת תֵּ֤
nyukakaken
H5414

פַּחְדְּךָ֙
ajrih–panjenengan
H6343

וְיִרְאָתְ֣ךָ֔
lan–gumeter–panjenengan
H3374

עַל־
ing

֙ פְּנֵי
ngajeng
H6440

ים עַמִּ֔ הָֽ
bangsa-bangsa

חַת תַּ֖
ing-sangandhap
H8478

כָּל־
sadaya
H3605

הַשָּׁמָיִ֑ם
langit
H8064

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

֙ יִשְׁמְעוּן
badhé-mireng
H8085

שִׁמְעֲךָ֔
pawarta–panjenengan

וְרָגְז֥וּ
lan–gumeter
H7264

וְחָל֖וּ
lan–giris

מִפָּנֶֽיךָ׃
saking–ngajeng–panjenengan
H6440

Ing dina iki Ingsun miwiti ndadekake para bangsa ing sangisore langit padha kataman miris lan wedi marang 
sira, temah samangsa krungu wartanira bakal padha gumeter lan ngoplok marga saka sira.”

וָאֶשְׁלַח26֤
lan–Kawula-ngirimaken
H7971

מַלְאָכִים֙
utusan-utusan
H4397

ר מִמִּדְבַּ֣
saking–ara-ara-samun

קְדֵמ֔וֹת
Kedémot
H6932

אֶל־
dhateng
H0413

סִיח֖וֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
Hèsbon
H2809

י דִּבְרֵ֥
tetembungan
H1697

שָׁל֖וֹם
tentrem
H7965

ר׃ לֵאמֹֽ
pangandika
H0559

“Aku tumuli nglakokake kongkonan saka ing pasamunan Kedemot menyang ing ngarsane Prabu Sihon, ratu ing 
Hesybon, kalawan tetembungan kang murih bedhami, surasane:

אֶעְבְּרָ֣ה27
Kawula-badhé-ngliwati

ךָ בְאַרְצֶ֔
ing–tanah–panjenengan
H0776

רֶךְ בַּדֶּ֥
ing–margi
H1870

רֶךְ בַּדֶּ֖
ing–margi
H1870

אֵלֵךְ֑
Kawula-tindak
H3212

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

אָס֖וּר
Kawula-mènggok
H5493

ין יָמִ֥
tengen
H3225

אול׃ ֹֽ וּשְׂמ
lan–kiwa
H8040
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Kawula mugi kalilana medal nglangkungi nagari dalem. Lampah kawula namung badhe nurut margi ageng 
kemawon, boten mawi nyimpang mangiwa utawi manengen;

כֶל28 אֹ֣
dhèdhèharan
H0400

סֶף בַּכֶּ֤
ngangge–arta
H3701

֙ תַּשְׁבִּרֵנִ֙י
panjenengan-badhé-sade
H7666

לְתִּי וְאָכַ֔
lan–kawula-nedha
H0398

וּמַ֛יִם
lan–toya
H4325

סֶף בַּכֶּ֥
ngangge–arta
H3701

תִּתֶּן־
panjenengan-badhé-sukakaken
H5414

י לִ֖
dhateng–kawula

יתִי וְשָׁתִ֑
lan–kawula-nginum
H8354

ק רַ֖
namung
H7535

ה אֶעְבְּרָ֥
Kawula-badhé-ngliwati

י׃ בְרַגְלָֽ
ngangge–sampeyan–kawula
H7272

prakawis tedha mugi panjenengan dalem karsaa sade dhateng kawula, badhe kawula bayar mawi arta supados 
kawula sageda nedha, saha menggah prakawis toya kawula mugi panjenengan dalem paringi, badhe kawula 
lintoni arta, supados kawula sageda ngombe; namung kemawon kawula kalilana langkung kaliyan lumampah 
dharat;

ר29 כַּאֲשֶׁ֨
kados-ingkang

שׂוּ־ עָֽ
dipuntindakaken

י לִ֜
dhateng–kawula

בְּנֵי֣
putra-putra

ו עֵשָׂ֗
Èsau
H6215

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
ingkang–dedalem
H3427

יר בְּשֵׂעִ֔
ing–Séir

ים וְהַמּ֣וֹאָבִ֔
lan–tiyang–Moab
H4125

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ingkang–dedalem
H3427

בְּעָר֑
ing–Ar
H6144

עַד֤
ngantos
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
ingkang

עֱבֹר֙ אֶֽ
Kawula-nyebrang

אֶת־
Object
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Yordan
H3383

אֶל־
dhateng
H0413

רֶץ הָאָ֕
tanah
H0776

אֲשֶׁר־
ingkang

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Gusti-Allah-kita
H0430

ן נֹתֵ֥
nyukakaken
H5414

נוּ׃ לָֽ
dhateng–kita

inggih kados anggen kawula dipun lilani dening bani Esap ingkang manggen wonten ing pareden Seir lan 
dening bangsa Moab ingkang manggen wonten ing Ar, ngantos kawula sami nyabrang ing lepen Yarden, 
lumebet dhateng ing nagari ingkang dipun paringaken dening Pangeran Yehuwah, Gusti Allah kawula dhateng 
kawula.

א30 ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

ה אָבָ֗
kersa
H0014

֙ סִיחֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
Hèsbon
H2809

נוּ הַעֲבִרֵ֖
ngliwataken–kita

בּ֑וֹ
ing–piyambakipun

י־ כִּֽ
amargi

הִקְשָׁה֩
dipundadosaken-keras
H7185

יְהוָ֨ה
Yéhuwah
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Gusti-Allah–panjenengan
H0430

אֶת־
Object
H0853

רוּח֗וֹ
rohipun
H7307

וְאִמֵּץ֙
lan–dipundadosaken-kenceng
H0553

אֶת־
Object
H0853

לְבָב֔וֹ
manahipun
H3824

לְמַ֛עַן
supados
H4616

תִּתּ֥וֹ
Panjenenganipun-nyukakaken
H5414

בְיָדְךָ֖
ing–asta–panjenengan
H3027

כַּיּ֥וֹם
kados–dinten
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
punika
H2088

ס
Selah

Nanging Prabu Sihon, ratu ing Hesybon, iku ora nglilani kita padha ngliwati tanahe, marga diwangkotake budine 
lan dipuguhake panggalihe dening Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, awit karsane arep ngulungake nagara iku 
marang tanganmu, kaya kang kelakon ing saiki iki.
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וַיֹּ֤אמֶר31
lan–ngendika
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

י אֵלַ֔
dhateng–Kawula
H0413

ה רְאֵ֗
pirsa
H7200

֙ חִלֹּתִ֙י הַֽ
Kawula-sampun-wiwit

ת תֵּ֣
nyukakaken
H5414

יךָ לְפָנֶ֔
ing–ngajeng–panjenengan
H6440

אֶת־
Object
H0853

ן סִיחֹ֖
Sihon
H5511

וְאֶת־
lan–Object
H0853

אַרְצ֑וֹ
tanahipun
H0776

הָחֵל֣
wiwit

שׁ רָ֔
nglenggahi
H3423

שֶׁת לָרֶ֖
kanggé–nglenggahi
H3423

אֶת־
Object
H0853

אַרְצֽוֹ׃
tanahipun
H0776

Yehuwah banjur ngandika marang aku: Wruhanira, Ingsun wus miwiti ngulungake Sihon dalah tanahe marang 
sira, kang iku sira miwitana ngenggoni tanahe supaya dadia darbekira.

32֩ וַיֵּצֵא
lan–medal
H3318

ן סִיחֹ֨
Sihon
H5511

נוּ לִקְרָאתֵ֜
kanggé–mapag–kita
H7125

ה֧וּא
piyambakipun
H1931

וְכָל־
lan–sadaya
H3605

עַמּ֛וֹ
umatipun

לַמִּלְחָמָ֖ה
kanggé–perang
H4421

יָֽהְצָה׃
Yahaz
H3096

Sawuse mangkono Prabu Sihon sabalane kabeh banjur methukake kita, perang karo kita ana ing sacedhake 
Yahas,

יִּתְּנֵה֛ו33ּ וַֽ
lan–Panjenenganipun-nyukakaken
H5414

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Gusti-Allah-kita
H0430

לְפָנֵי֑נוּ
ing–ngajeng–kita
H6440

וַנַּ֥ךְ
lan–kita-mejahi
H5221

אֹת֛וֹ
piyambakipun
H0853

וְאֶת־
lan–Object
H0853

]בנו[
putra

)בָּנָי֖ו(
putra-putranipun

וְאֶת־
lan–Object
H0853

כָּל־
sadaya
H3605

עַמּֽוֹ׃
umatipun

nanging Pangeran Yehuwah, Gusti Allah kita masrahake Sang Nata marang kita, temahan banjur kita kalahake 
dalah para putrane lan sabalane kabeh.

ד34 וַנִּלְכֹּ֤
lan–kita-ngrampas
H3920

אֶת־
Object
H0853

כָּל־
sadaya
H3605

֙ עָרָיו
kitha-kithanipun

בָּעֵת֣
ing–wekdal
H6256

וא הַהִ֔
punika
H1931

נַּחֲרֵם֙ וַֽ
lan–kita-numpes

אֶת־
Object
H0853

כָּל־
sadaya
H3605

עִי֣ר
kitha

ם מְתִ֔
tiyang-jaler
H4962

ים וְהַנָּשִׁ֖
lan–tiyang–èstri
H0802

ף וְהַטָּ֑
lan–laré-laré
H2945

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

רְנוּ הִשְׁאַ֖
kita-ngantunaken
H7604

יד׃ שָׂרִֽ
tiyang-gesang
H8300

Ing nalika iku kita ngrebut sakehe kuthane sarta wong isine saben kutha padha kita tumpes, iya wong lanang, 
iya wong wadon dalah bocah-bocah, ora ana wonge siji-sijia kang kita karekake;

ק35 רַ֥
namung
H7535

הַבְּהֵמָ֖ה
kewan
H0929

בָּזַזְ֣נוּ
kita-jarahi
H0962

לָנ֑וּ
kanggé–kita

וּשְׁלַ֥ל
lan–jarahan
H7998

ים הֶעָרִ֖
kitha-kitha

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

דְנוּ׃ לָכָֽ
kita-rampas
H3920

mung raja-kayane bae kita jupuk kanggo kita, kaya dene jarahan saka ing kutha-kutha kang wus padha kita 
rebut mau.
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ר36 עֲרֹעֵ֡ מֵֽ
saking–Aroèr
H6177

אֲשֶׁר֩
ingkang

עַל־
ing

שְׂפַת־
pinggir
H8193

חַל נַ֨
lèmbak

ן אַרְנֹ֜
Arnon
H0769

יר וְהָעִ֨
lan–kitha

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

֙ בַּנַּחַ֙ל
ing–lèmbak

וְעַד־
lan–ngantos
H5704

ד הַגִּלְעָ֔
Gilèad
H1568

א ֹ֤ ל
mboten
H3808

יְתָה֙ הָֽ
wonten
H1961

קִרְיָ֔ה
kitha
H7151

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

שָׂגְבָ֖ה
inggil-sanget
H7682

נּוּ מִמֶּ֑
saking–kita

אֶת־
Object
H0853

ל הַכֹּ֕
sadayanipun
H3605

נָתַ֛ן
dipunsukakaken
H5414

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Gusti-Allah-kita
H0430

לְפָנֵֽינוּ׃
ing–ngajeng–kita
H6440

Wiwit saka ing Aroer, kang kaprenah ana ing sapinggire kali Arnon, lan kutha kang ana ing lebak saurute kali, 
nganti tekan ing tanah Gilead, ora ana kutha siji-sijia kang ora karayud marga saka santosane, awit kabeh 
diulungake dening Sang Yehuwah, Gusti Allah kita, marang kita.

ק37 רַ֛
namung
H7535

אֶל־
dhateng
H0413

רֶץ אֶ֥
tanah
H0776

בְּנֵי־
putra-putra

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

בְתָּ קָרָ֑
panjenengan-nyedhak
H7126

כָּל־
sadaya
H3605

יַ֞ד
pinggir
H3027

נַחַ֤ל
lèmbak

יַבֹּק֙
Yabok
H2999

וְעָרֵ֣י
lan–kitha-kitha

ר הָהָ֔
redi
H2022

ל וְכֹ֥
lan–sadaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang

צִוָּ֖ה
dipundhawuhaken
H6680

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Gusti-Allah-kita
H0430

Mung nagarane bani Amon iku ora kokcedhaki, dadia tanah ing saurute kali Yabok, dadia kutha-kutha ing 
pagunungan, cocog karo wewaler kang kadhawuhake dening Pangeran Yehuwah marang kita.”
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